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ÀÍÍÎÒÀÖÈß
Â ñòàòüå ðàññìàòðèâàþòñÿ ñïîñîáû âåðáàëèçàöèè êîãíèòèâíûõ ñòðàòåãèé è òàêòèê, èñïîëüçóåìûõ

ó÷àñòíèêàìè ïåðñîíàëüíîãî èíòåðâüþ, ïðåäñòàâëÿþùåãî ñîáîé îäíó èç íàèáîëåå ðåïðåçåíòàòèâíûõ
ôîðì ñîâðåìåííûõ èíòåðíåò-ìåäèà. Ñïîñîáû ïðåîäîëåíèÿ êîíôëèêòà è äîñòèæåíèÿ êîíñåíñóñà
ïîëó÷àþò îñâåùåíèå â ñâåòå äèñêóðñèâíî-êîãíèòèâíîãî ôåíîìåíà èíòåðñóáúåêòèâíîñòè.

Ñòàòüÿ ñîäåðæèò îïèñàíèå êîìïëåêñíîé ìåòîäèêè, ðàçðàáîòàííîé äëÿ èññëåäîâàíèÿ îäíîé èç
ãèáðèäíûõ ôîðì ñîâðåìåííîé êîììóíèêàöèè, ïåðñîíàëüíîãî èíòåðâüþ, â êîòîðîì ñî÷åòàþòñÿ
ïðîäóìàííûé êîãíèòèâíûé ïëàí, õàðàêòåðèçóþùèé ïîâåäåíèå èíòåðâüþåðà, è ñïîíòàííîå
ðåàãèðîâàíèå èíòåðâüþåìîãî, óñëîâèåì êîòîðîãî ñòàíîâèòñÿ òåìà îáùåíèÿ. Îáùåé öåëüþ ó÷àñòíèêîâ
ÿâëÿåòñÿ äîñòèæåíèå ñîãëàñèÿ, âîçìîæíîãî òîëüêî â ñëó÷àå îòêàçà èíòåðâüþåðà îò äîìèíèðîâàíèÿ è
äîâåðèÿ ê íåìó ñî ñòîðîíû ïàðòíåðà.

Â õîäå èññëåäîâàíèÿ ïðîâåðÿëàñü ãèïîòåçà î ñóùåñòâîâàíèè â ñîâðåìåííûõ ãèáðèäíûõ ïðàêòèêàõ
àëãîðèòìîâ âåðáàëüíîãî ïîâåäåíèÿ, ñ ïîìîùüþ êîòîðûõ îñóùåñòâëÿåòñÿ ðåãóëèðîâàíèå ïðîöåññà
îáùåíèÿ è îáåñïå÷èâàåòñÿ âîçìîæíîñòü äîñòèæåíèÿ ñîãëàñèÿ ïàðòíåðîâ. Êîìïëåêñíàÿ ìåòîäèêà,
âêëþ÷èâøàÿ èññëåäîâàòåëüñêèå ïðèåìû êîíâåðñàöèîííîãî àíàëèçà è äèñêóðñ-àíàëèçà, ïîçâîëèëà
âûÿâèòü ôàçû èíòåðâüþ, õàðàêòåðèçóþùèåñÿ ñòàíäàðòíûìè ôîðìóëàìè, ðåàëèçóåìûìè ñ ïîìîùüþ
òàêòèê çàïðîñà èíôîðìàöèè, è âûäåëèòü òðàíñàêöèè, â êîòîðûõ ñîçäàåòñÿ ïîëå âçàèìîäåéñòâèÿ
ó÷àñòíèêîâ. Êëþ÷åâûå äëÿ óñïåõà èíòåðâüþ ôàçû êîììóíèêàòèâíîãî ïðîöåññà ïðåäïîëàãàþò, êàê
ïîêàçûâàåò èññëåäîâàíèå, ðàâíîå ðàñïðåäåëåíèå èíèöèàòèâû ïàðòíåðîâ, äîñòèãàåìîå â ñëó÷àå îòêàçà
èíòåðâüþåðà îò äîìèíèðîâàíèÿ.

Âûáîð îáùèõ âîïðîñîâ, ìåñòîèìåííûå ïîäõâàòû, ðàçâèòèå òåìû, âûáðàííîé èíòåðâüþèðóåìûì,
ðåàëèçóþò ñòðàòåãèè ïîáóæäåíèÿ ê îòâåòíîé ðåàêöèè, ÷òî ïîçâîëÿåò âûâåñòè ïàðòíåðà íà ðàçâåðíóòîå
ìîíîëîãè÷åñêîå âûñêàçûâàíèå î ñåáå. Â òðàíñêðèïòå èíòåðâüþ ýòà ôàçà êîììóíèêàòèâíîãî ïðîöåññà
íàõîäèò îòðàæåíèå â ïîÿâëåíèè ïîñëåäîâàòåëüíîñòè âûñêàçûâàíèé ñ âûñîêîé èíôîðìàöèîííîé
ïëîòíîñòüþ. Ïðè ýòîì ñóùåñòâåííî ìåíÿåòñÿ ñêîðîñòü êîììóíèêàòèâíîãî îáìåíà, ðåïëèêè ó÷àñòíèêîâ
÷åðåäóþòñÿ ïðè êàæäîì êîììóíèêàòèâíîì õîäå.

Âåðáàëüíûå àëãîðèòìû, îðãàíèçóþùèå êîììóíèêàòèâíîå âçàèìîäåéñòâèå â ïåðñîíàëüíîì èíòåðâüþ,
ðàñïîëàãàþòñÿ, êàê ïîêàçûâàåò èññëåäîâàíèå, â îïðåäåëåííûõ ôàçàõ ïðîöåññà îáùåíèÿ è ìîãóò áûòü
ïðåäñòàâëåíû â êà÷åñòâå ïîñëåäîâàòåëüíîñòè òðàíñàêöèé. Âîçìîæíîñòè êîíâåðñàöèîííîãî àíàëèçà,
ïîçâîëÿþùèå ïðîäåìîíñòðèðîâàòü ñòðóêòóðó òðàíñàêöèé, ïîëó÷àþò ñîäåðæàòåëüíîå íàïîëíåíèå
áëàãîäàðÿ îïèñàíèþ êîììóíèêàòèâíûõ ñòðàòåãèé è òàêòèê, èõ ðåàëèçóþùèõ.

Ðåçóëüòàòû èññëåäîâàíèÿ ðàññìàòðèâàþòñÿ â ñòàòüå â ïåðñïåêòèâå «ãðàììàòèêè ÿçûêîâîé èãðû»,
çàÿâëåííîé óíèâåðñàëüíîé ïðàãìàòèêîé è ïðèçâàííîé ñôîðìèðîâàòü ïðåäñòàâëåíèå î òîì, êàê ïðîòåêàåò
êîììóíèêàòèâíîå âçàèìîäåéñòâèå â ðàçëè÷íûõ äèñêóðñèâíûõ ïðàêòèêàõ.

Êëþ÷åâûå ñëîâà: ñïîñîáû âåðáàëèçàöèè êîãíèòèâíûõ ñòðàòåãèé è òàêòèê, ïåðñîíàëüíîå èíòåðâüþ,
ìàññ-ìåäèéíûé äèñêóðñ, ãèáðèäíàÿ ïðàêòèêà, êîíâåðñàöèîííûé àíàëèç, äèñêóðñ-àíàëèç,
êîììóíèêàòèâíûå ñòðàòåãèè, êîììóíèêàòèâíûå òàêòèêè.
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ABSTRACT
The article touches upon the verbal means of cognitive strategies and techniques used by participants of

a personal interview, which is the most frequent pattern of modern media discourse, online media. The
ways of overcoming conflicts and reaching consensus are described in the framework of the discourse
cognitive phenomenon of intersubjectivity.

The article contains a description of an integrated methodology developed for the study of one of the
hybrid forms of modern communication, a personal interview, which combines a thoughtful cognitive plan
characterizing the interviewer’s behavior and the spontaneous response of the interviewer, the condition of
which becomes the topic of communication. The overall goal of the participants is to reach an agreement,
which is possible only if the interviewer refuses to dominate and trust him.

In the course of the research, the hypothesis of existence of modern hybrid practices of algorithms for
verbal behavior was verified, with the help of which the regulation of communication process is regulated
and the possibility of reaching the partners’ consent is provided. The complex methodology, which included
the research methods of conversion analysis and discourse analysis, made it possible to identify the phases of
the interview, characterized by standard formulas implemented with the help of information request tactics,
and highlight transactions in which the field of interaction of participants is created. Key to the success of
the interview phase of the communicative process involves, as the study shows, an equal distribution of the
partners’ initiative, achieved in the event of the interviewer’s refusal to dominate.

The selection of common questions, pronominal pick-ups, development of the topic chosen by the
interviewer, implement strategies for motivating the response, which allows the partner to generate a detailed
monologue statement about himself. In the transcript of the interview, this phase of the communicative
process is reflected in the emergence of a sequence of utterances with high information density. At the same
time, the speed of communicative exchange changes significantly, replicas of participants alternate with each
communicative move.

Verbal algorithms that organize communicative interaction in a personal interview are located, as the
study shows, in certain phases of the communication process, and can be presented as a sequence of
transactions. The possibilities of conversion analysis, allowing to demonstrate the structure of transactions,
receive meaningful content by describing communicative strategies and tactics that implement them.

The results of the research are considered in the article in the perspective of the «grammar of the
language game», declared by universal pragmatics and intended to form an idea of how communicative
interaction proceeds in various discursive practices.

Key words: verbal means of cognitive strategies and techniques, personal interview, media discourse,
hybrid practices, conversation analysis, discourse analysis, communicative strategies, communicative tactics.
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Óíèâåðñàëüíàÿ êàòåãîðèÿ èíòåðñóáúåêòèâíîñòè
çàíèìàåò îäíî èç öåíòðàëüíûõ ìåñò â ñîâðåìåí-
íîé íàó÷íîé ïàðàäèãìå ãóìàíèòàðíîãî çíàíèÿ,
îáðåòàÿ ìåòàôîðè÷åñêîå çâó÷àíèå áëàãîäàðÿ ôîð-
ìóëå ß-Äðóãîé, èòîãîì äåéñòâèÿ êîòîðîé ñòàíî-
âèòñÿ âçàèìîîáîãàùåíèå îïûòà ó÷àñòíèêîâ
äèàëîãà, «îíòîëîãè÷åñêîå ïðèðàùåíèå» çíàíèÿ [Áàõ-
òèí, ñ. 15].

 Ñóùíîñòíûì ñâîéñòâîì èíòåðñóáúåêòèâíîñòè
êàê êîãíèòèâíîãî ôåíîìåíà ÿâëÿåòñÿ ñî÷åòàíèå
ñóáúåêòèâíîãî íà÷àëà, çàâèñèìîñòè îïûòà îò ëèö,
îáñòîÿòåëüñòâ è ñèòóàöèè, è îáúåêòèâíîé çíà÷è-
ìîñòè îáðåòåííîãî â äèàëîãå çíàíèÿ [Îãóðöîâ].
Âèäÿ â èíòåðñóáúåêòèâíîñòè ñâîéñòâî îïûòà î ìèðå
ðàçëè÷íûõ ñóáúåêòîâ, ñâÿçàííîå ñ îáúåêòèâíîñòüþ,
íåçàâèñèìîñòüþ ýòîãî îïûòà îò ëè÷íîñòíûõ îñî-
áåííîñòåé è ñèòóàöèé, ôèëîñîôèÿ âûäåëÿåò ìî-
ìåíòû, ñâÿçàííûå ñ óíèâåðñàëüíûì îïûòîì ÷åëî-
âå÷åñòâà [Íîâàÿ ôèëîñîôñêàÿ ýíöèêëîïåäèÿ].

 Â îòëè÷èå îò ôèëîñîôñêîãî ïîíèìàíèÿ èíòåð-
ñóáúåêòèâíîñòè, àêöåíò â êîòîðîì ðàñïîëàãàåòñÿ íà
ñòðóêòóðàõ îáùíîñòè è íà íåçàâèñèìîñòè ïîëó÷åí-
íîãî çíàíèÿ îò óñëîâèé åãî ïðèîáðåòåíèÿ, ôèëî-
ëîãè÷åñêàÿ (ëèíãâèñòè÷åñêàÿ) òðàêòîâêà äàííîãî
ÿâëåíèÿ, êàê ìîæíî âèäåòü, âûäåëÿåò èäåþ äèàëî-
ãà, âçàèìîäåéñòâèÿ ó÷àñòíèêîâ îáùåíèÿ. Ñîâðå-
ìåííîå ïîíèìàíèå èíòåðñóáúåêòèâíîñòè ïðî÷íî
ñâÿçûâàåò åå ñ êîíòåêñòîì è ñ ñèòóàöèåé îáùåíèÿ.

 Ñîöèîêîãíèòèâèñòèêà âèäèò â èíòåðñóáúåêòèâ-
íîñòè ñïîñîáíîñòü ñðàâíèâàòü, óñòàíàâëèâàòü îá-
ùèå ïîçèöèè, ïðèìèðÿòü ðàçëè÷íûå òî÷êè çðåíèÿ,
êà÷åñòâî, êîòîðîå ìîæíî îïðåäåëèòü êàê ñâîåãî ðîäà
«ñòåðåîñêîïè÷íîñòü» ÿçûêîâîãî ñîçíàíèÿ. Óìåíèå
â ñâîåì ïîâåäåíèè îðèåíòèðîâàòüñÿ íà çíàíèÿ,
îïûò è òî÷êó çðåíèÿ äðóãîãî îïðåäåëÿåò âîçìîæ-
íîñòè óïðàâëåíèÿ êàê ïðîöåññàìè îáùåíèÿ, òàê è
êîãíèòèâíûìè ïðîöåññàìè, îïðåäåëÿþùèìè óñïåõ
êîììóíèêàöèè. Èíòåíöèîíàëüíàÿ ñîîòíåñåííîñòü
îïûòà ó÷àñòíèêîâ îáùåíèÿ ñîçäàåò ïîëå âçàèìî-
äåéñòâèÿ, â êîòîðîì âîçìîæíà èçâåñòíàÿ ñòåïåíü
àäàïòàöèè ëè÷íûõ èíòåðåñîâ è ïðåäïî÷òåíèé, íå-
îáõîäèìàÿ äëÿ âçàèìîïîíèìàíèÿ.

 Èäåÿ îáùíîñòè èíòåðåñîâ, ïîèñêà êîíñåíñóñà,
ñïîñîáíîãî ïðèìèðèòü ïîçèöèè îáåèõ ñòîðîí âî
èìÿ äîñòèæåíèÿ ñîãëàñèÿ, îáðåòàåò îñîáîå çâó÷à-
íèå â ìàññ-ìåäèéíîé ýëåêòðîííîé ñðåäå ñîâðåìåí-
íîãî îáùåñòâà. Èíòåíñèâíîñòü è ïëîòíîñòü èíòåð-
àêòèâíîãî âçàèìîäåéñòâèÿ ñóùåñòâåííî âîçðàñòàåò
â óñëîâèÿõ äèíàìè÷íîé èíòåðíåò-êîììóíèêàöèè,
òðåáóþùåé îò åå ó÷àñòíèêîâ îïðåäåëåííîãî êà÷å-
ñòâà êîììóíèêàòèâíîé êîìïåòåíöèè è ïðåäïîëà-
ãàþùåé ñïîñîáíîñòü âûñòðàèâàòü ïðîäóìàííóþ
ñòðàòåãè÷åñêóþ ïðîãðàììó îáùåíèÿ, âåäóùóþ ê
óñïåõó. Ýëåêòðîííûå ÑÌÈ ïðåâðàùàþòñÿ â ïðî-
ñòðàíñòâî ïðèçíàííîé îáùåñòâîì èíòåðàêöèè, êî-
òîðîå, ñ îäíîé ñòîðîíû, ïðåäëàãàåò ðàçíîîáðàçèå
æàíðîâûõ ôîðì, à ñ äðóãîé – ëèøåíî ÷åòêèõ ãðà-
íèö, ðàçäåëÿþùèõ ïèñüìåííóþ è óñòíóþ êîììó-
íèêàöèþ.

 Ãèïîòåçà èññëåäîâàíèÿ, íåêîòîðûå èòîãè êîòî-
ðîãî áóäóò ïðåäñòàâëåíû â ïîñëåäóþùåì èçëîæå-
íèè, çàêëþ÷àåòñÿ â ïðåäïîëîæåíèè î ôóíêöèîíè-
ðîâàíèè â ñîâðåìåííûõ êîììóíèêàòèâíûõ ïðàê-

òèêàõ àëãîðèòìîâ âåðáàëüíîãî ïîâåäåíèÿ, îòíîñÿ-
ùèõñÿ ê ÿçûêîâîé è êîììóíèêàòèâíîé êîìïåòåí-
öèè ó÷àñòíèêîâ îáùåíèÿ. Àëãîðèòìèçàöèÿ ïðîöåññà
îáùåíèÿ îòíîñèòñÿ, ïî íàøåìó ìíåíèþ, ê áàçî-
âûì ïðîöåññàì, ôîðìèðóþùèì «ãðàììàòèêó ÿçû-
êîâîé èãðû», íåîáõîäèìîñòü ðàçðàáîòêè êîòîðîé â
ïîëíîé ìåðå îñîçíàåòñÿ ñîâðåìåííîé óíèâåðñàëü-
íîé ïðàãìàòèêîé [Õàáåðìàñ, ñ. 72].

 Èíòåíñèâíûå êîììóíèêàòèâíûå ïðîöåññû, ïî-
ðîæäàþùèå ãèáðèäíûå ôîðìû êîììóíèêàòèâíûõ
ïðàêòèê, ñòàâÿò ïåðåä èññëåäîâàòåëÿìè âîïðîñû,
êàñàþùèåñÿ ñïîñîáîâ è ïðèåìîâ àíàëèçà êîìïëåêñ-
íûõ êîììóíèêàòèâíûõ ñîáûòèé, ïîçâîëÿþùèõ
ó÷åñòü èõ ñèñòåìíûå õàðàêòåðèñòèêè. Ðåïðåçåíòà-
òèâíîé ôîðìîé ýëåêòðîííîãî ìàññ-ìåäèéíîãî äèñ-
êóðñà ÔÐÃ ÿâëÿåòñÿ ïåðñîíàëüíîå èíòåðâüþ, íàäå-
ëåííîå âñåìè õàðàêòåðèñòèêàìè ñîâðåìåííîé ãèá-
ðèäíîé ôîðìû èíòåðàêöèè. Ïðè âñåé ïîäãîòîâ-
ëåííîñòè êîììóíèêàòèâíûõ ïàðòíåðîâ è ïëàíèðîâà-
íèè èìè âîçìîæíîé ëèíèè ïîâåäåíèÿ ñ ó÷åòîì ëè÷-
íîñòè ïàðòíåðà ïåðñîíàëüíîå èíòåðâüþ âûñòðàèâà-
åòñÿ ïî ïðàâèëàì îáûäåííîãî äèàëîãà, ÷òî îïðåäå-
ëÿåò â êà÷åñòâå åãî âåäóùåãî ïðèçíàêà ñïîíòàí-
íîñòü [Çîëîòîâà]. Ïîìèìî ñèìáèîçà óñòíîé è ïèñü-
ìåííîé ôîðì ðå÷è, ïåðñîíàëüíîìó èíòåðâüþ ïðè-
ñóùè àñèììåòðè÷íîñòü èíòåðàêöèè, òàê êàê ÷àùå
âñåãî èíòåðâüþåð çàäàåò òåìó èíòåðâüþ è ðåãóëè-
ðóåò êîììóíèêàòèâíûé ïðîöåññ [Habermas, ñ. 133],
è ìíîãîóðîâíåâàÿ àäðåñàöèÿ, ïîñêîëüêó èíòåðâüþ
âîçìîæíî ëèøü ïðè ó÷àñòèè ìàññîâîãî ðåöèïèåí-
òà [Van Dijk, ñ. 148].

 Èçó÷åíèå îáîçíà÷åííûõ õàðàêòåðèñòèê ïîòðå-
áîâàëî ðàçðàáîòêè êîìïëåêñíîé ìåòîäèêè, âêëþ-
÷èâøåé ïîëîæåíèå êîíâåðñàöèîííîãî àíàëèçà î
ñèñòåìíîñòè «åñòåñòâåííîãî» êîììóíèêàòèâíîãî âçà-
èìîäåéñòâèÿ, îáíàðóæèâàþùåãî ÷åòêóþ ñòðóêòóðó
è ðåãóëèðóåìîãî îïðåäåëåííûìè ïðàâèëàìè. Ïðî-
öåäóðà èññëåäîâàíèÿ ïðåäïîëàãàåò àíàëèç ðóòèí-
íûõ ïðîöåäóð è îäíîâðåìåííî èçó÷åíèå ñïîñîáîâ
óïðàâëåíèÿ êîììóíèêàòèâíûìè ïðîöåññàìè, ÷òî
ïðåäñòàâëÿåò äëÿ íàøåãî èññëåäîâàíèÿ îñîáûé èí-
òåðåñ [Bayer, ñ. 18–20]. Âûäåëåíèå ñòðóêòóðíûõ
åäèíèö àíàëèçà ïåðñîíàëüíîãî èíòåðâüþ äàåò èñ-
ñëåäîâàòåëþ âîçìîæíîñòü îáîçíà÷èòü ðàìêè êîì-
ìóíèêàòèâíîé äåÿòåëüíîñòè, âûäåëèòü íèñõîäÿùåå
íàïðàâëåíèå èññëåäîâàíèÿ (îò êîììóíèêàòèâíîé
îðãàíèçàöèè ê âåðáàëüíîé ðåàëèçàöèè êîììóíèêà-
òèâíûõ öåëåé èíòåðâüþåðà è èíòåðâüþèðóåìîãî)
è îïèñàòü ìåõàíèçìû ðåàëèçàöèè ñòðàòåãè÷åñêèõ
ïëàíîâ êîììóíèêàíòîâ ïðè ó÷åòå êîíòåêñòà è êîì-
ìóíèêàòèâíîé ñèòóàöèè.

 Èññëåäîâàòåëüñêèå òåõíîëîãèè äèñêóðñ-àíàëè-
çà ïðåäîñòàâëÿþò èññëåäîâàòåëþ äîïîëíèòåëüíûå
âîçìîæíîñòè èíòåðïðåòèðîâàòü ñòðàòåãè÷åñêèå ïëà-
íû êîììóíèêàíòîâ. Ñàìîé êðóïíîé ñòðóêòóðíîé
åäèíèöåé ÿâëÿåòñÿ ñàìî ðå÷åâîå ñîáûòèå ïåðñîíàëü-
íîãî èíòåðâüþ, êîòîðîå ñîñòîèò èç íà÷àëüíîé, îñ-
íîâíîé è çàêëþ÷èòåëüíîé ôàç. Îñíîâíàÿ è çàêëþ-
÷èòåëüíàÿ ôàçû â ñòðóêòóðíîì ïëàíå ìîãóò áûòü
ñîîòíåñåíû ñ òðàíñàêöèÿìè, ïðåäñòàâëÿþùèìè ñî-
áîé ìàêðîåäèíèöû ïåðñîíàëüíîãî èíòåðâüþ, ñî-
çäàâàåìûå ïðè ó÷àñòèè èíòåðâüþåðà è èíòåðâüþè-
ðóåìîãî.
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 Îñíîâíàÿ ôàçà çàêëþ÷àåò â ñåáå ðÿä òðàíñàê-
öèé, âûäåëåíèå êîòîðûõ ïðîèñõîäèò íà îñíîâàíèè
ìèêðîòåì èíòåðâüþ [Ëóêèíà, ñ. 119–120]. Ìèíè-
ìàëüíîé åäèíèöåé âçàèìîäåéñòâèÿ ÿâëÿåòñÿ êîì-
ìóíèêàòèâíûé îáìåí, ñîñòîÿùèé èç êîììóíèêàòèâ-
íûõ øàãîâ èíòåðâüþåðà è èíòåðâüþèðóåìîãî (âñå
òî, ÷òî êîììóíèêàíò ãîâîðèò è äåëàåò, ïîêà ìîë÷èò
åãî êîììóíèêàòèâíûé ïàðòíåð) [Gloning, S. 201].

 Àíàëèç êîììóíèêàòèâíîé äåÿòåëüíîñòè â ïåð-
ñîíàëüíîì èíòåðâüþ ñòàíîâèòñÿ âîçìîæíûì ñ ïî-
ìîùüþ ðåêîíñòðóêöèè öåëåé êîììóíèêàíòîâ
[Burger, S. 118–119]. Ðåàëèçàöèÿ ñòðàòåãè÷åñêèõ
ïëàíîâ êîììóíèêàíòîâ ìîæåò ïîëó÷èòü îïèñàíèå
ñ ïîìîùüþ èíòåðàêöèîííûõ åäèíèö àíàëèçà. Ñà-
ìîé êðóïíîé äèñêóðñèâíîé åäèíèöåé âûñòóïàåò
êîììóíèêàòèâíàÿ ñòðàòåãèÿ, ðåàëèçîâàííàÿ êîì-
ïëåêñîì êîììóíèêàòèâíûõ òàêòèê, ïðåäñòàâëåí-
íûõ â äèàëîãå êîìïëåêñîì âåðáàëüíûõ è íåâåð-
áàëüíûõ åäèíèö ðåàëèçàöèè ñòðàòåãèè. Èíäèêàòî-
ðàìè ðåàëèçàöèè êîììóíèêàòèâíûõ ñòðàòåãèè è
òàêòèê ÿâëÿþòñÿ êîììóíèêàòèâíûå õîäû è èõ âåð-
áàëüíûå ðåïðåçåíòàöèè.

 Ñòðóêòóðà åäèíèö àíàëèçà ñòðàòåãè÷åñêîé äåÿ-
òåëüíîñòè â ïåðñîíàëüíîì èíòåðâüþ ñ ó÷åòîì ñêà-
çàííîãî ìîæåò áûòü ïðåäñòàâëåíà ñëåäóþùèì îá-
ðàçîì [Íåñòåðþê, ñ. 72] (ñì. ðèñ.).

Ðàññìîòðèì îñîáåííîñòè ðåàëèçàöèè ñòðàòåãè-
÷åñêîé äåÿòåëüíîñòè êîììóíèêàòèâíûõ ïàðòíåðîâ
ïðè êîîïåðàòèâíîé òîíàëüíîñòè èíòåðâüþ. Èñõîä-
íûì ìàòåðèàëîì äëÿ àíàëèçà ñëóæèò òðàíñêðèïò
èíòåðâüþ Der schaudernde Fächer. Àíàëèçèðóåìîå
èíòåðâüþ ïðîâîäèò ëèòåðàòóðíûé êðèòèê, ïåðåâîä-
÷èê è æóðíàëèñò Äåíèñ Øåê ñ íåìåöêîÿçû÷íîé
ïèñàòåëüíèöåé Ýíí Êîòòåí äëÿ ïðîãðàììû
Druckfrisch.

 Âåäóùåé ñòðàòåãèåé êîììóíèêàòèâíîãî ïîâå-
äåíèÿ èíòåðâüþåðà ÿâëÿåòñÿ ñòðàòåãèÿ çàïðîñà
èíôîðìàöèè ïðè äîìèíèðîâàíèè òàêòèêè ïîáóæ-

äåíèÿ ê îòâåòó íà âîïðîñ. Êîììóíèêàòèâíîå ïîâå-
äåíèå ïèñàòåëüíèöû â íà÷àëüíîé ôàçå, òðàíñàê-
öèè 1 è ÷àñòè÷íî â òðàíñàêöèè 2 õàðàêòåðèçóåòñÿ
îòíîñèòåëüíîé ïàññèâíîñòüþ: îíà îòâå÷àåò íà ïî-
ñòàâëåííûå åé âîïðîñû, íî äàåò êîðîòêèå îòâåòû,
ðåàëèçóÿ ïðè ýòîì ñòðàòåãèþ èíôîðìèðîâàíèÿ. Íà
äàííîì ýòàïå ñòðàòåãè÷åñêàÿ äåÿòåëüíîñòü êîììó-
íèêàòèâíûõ ïàðòíåðîâ ïî ñâîèì õàðàêòåðèñòèêàì
õàðàêòåðèçóåòñÿ äîìèíèðîâàíèåì èíòåðâüþåðà.

 Âåäóùèé âìåñòå ñ òåì çàèíòåðåñîâàí â òîì, ÷òî-
áû åãî ñîáåñåäíèöà ñòàëà áîëåå ìíîãîñëîâíîé, òàê
êàê ðå÷ü èäåò îá èíòåðâüþ ñ ïðåäñòàâèòåëåì òâîð-
÷åñêîé ïðîôåññèè, èìåííî ïîýòîìó îí îáðàùàåòñÿ
ê òàêòèêå ïîáóæäåíèÿ ê îòâåòó íà âîïðîñ. Äàí-
íûé ñòðàòåãè÷åñêèé õîä îêàçûâàåòñÿ ýôôåêòèâíûì,
òàê êàê êîììóíèêàòèâíûå øàãè Ýíí Êîòòåí ñòà-
íîâÿòñÿ áîëüøå ïî îáúåìó, îíà ïåðåõîäèò ê ðàñ-
ñóæäåíèþ, êîììåíòèðóÿ ñëîâà èíòåðâüþåðà. Òåì
ñàìûì èíòåðâüþåð äîáèâàåòñÿ ñâîåé öåëè: ïðåä-
ñòàâèòü ëè÷íîñòü ñâîåãî êîììóíèêàòèâíîãî ïàðò-
íåðà, åãî îòíîøåíèå ê ñîáñòâåííûì ìåòîäàì è ïðî-
èçâåäåíèÿì. Â òðàíñàêöèè 2 ïðîèñõîäèò èçìåíå-
íèå â êîììóíèêàòèâíîì ïîâåäåíèè èíòåðâüþåðà è
èíòåðâüþèðóåìîãî, è ðåàëèçàöèÿ èõ ñòðàòåãè÷å-
ñêèõ ïðîãðàìì õàðàêòåðèçóåòñÿ ðàâíûì ðàñïðåäåëå-
íèåì èíèöèàòèâû ìåæäó êîììóíèêàòèâíûìè ïàðò-
íåðàìè.

Òðàíñàêöèÿ 2, êîììóíèêàòèâíûé îáìåí 1:

Стратегическая программа  
коммуникантов: 

Общая структура  
интеракции: 

интервьюер интервьюируемый 
 

Речевое событие 
персонального 
интервью  

↓ 

 
Коммуникативная 

стратегия 
↓ 

 
Коммуникативная 

стратегия 
↓ 

Трансакции 
начальная фаза, 
основная фаза 

(микротема 1, 2, …), 
заключительная фаза  

↓ 

контекстуальные 
коммуникативные 

тактики 
+ 

текстовые 
коммуникативные 

тактики 
 

Коммуникативный 
обмен  
↓ 

текстовые 
коммуникативные 

тактики 
↓ 

текстовые 
коммуникативные 

тактики 
↓ 

С
т
ру

кт
ур

ны
е 
ед

ин
иц

ы
 

Коммуникативный шаг  

И
нт

ер
ак

ци
он

ны
е 
ед

ин
иц

ы
 

Коммуникативные 
ходы 

Коммуникативные 
ходы 

 Ðèñ. Åäèíèöû àíàëèçà ñòðàòåãè÷åñêîé äåÿòåëüíîñòè â ïåðñîíàëüíîì èíòåðâüþ

 

 

{00:24} 0027 I geFALlen sie sich in ihrer  
artistischen rAdikalität? 

{00:28} 0028 Ann C (1.4)  
{00:29} 0029  °h 
{00:30} 0030  mal ja mal nein je nach laune; 
{00:31} 0031  °h ((lacht)) h° 
{00:33} 0032  [[wie die stimmung–]] 
… … … … 
{00:34} 0034 Ann C halt ist. 
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Òðàíñàêöèÿ 2, êîììóíèêàòèâíûé îáìåí 2:

{00:33} 0033 I [[was]]
… … … …
{00:34} 0035 I mÖgen sie an sich

beim SCHREIben nicht;
{00:37} 0036 Ann C (1.2)
{00:38} 0037 I Ahnen sie schwÄchen?
{00:39} 0038 Ann C (1.1)
{00:40} 0039 jA bestimmt also–
{00:41} 0040 (1.5) °h
{00:42} 0041 kIndischer eigensinn

fEsthalten an
lieblingsideen–

{00:45} 0042 und einORDnen–
{00:46} 0043 der gesAmten

wahrnehmung–
{00:48} 0044 nach dIEsen ideen.
{00:49} 0045 (2.0)
{00:51} 0046 Und (.) ä:hm–
{00:52} 0047 (1.7)
{00:54} 0048 dann vielleicht

wIEder–
{00:55} 0049 (0.6)
{00:56} 0050 ganz am Anderen ende

des spektrums–
{00:57} 0051 immer wenn sich

gewohnheiten
EInschleichen;

{00:59} 0052 zum beispiel
bestimmte wÖrter die
ich verwende;

{01:02} 0053 und dann nOchmal
verwende;

{01:03} 0054 (1.1) °h
{01:04} 0055 ä:hm
{01:04} 0056 (1.3)
{01:06} 0057 so was ist schlEcht für

das schreiben;
{01:07} 0058 dass ich ähm dass ich

nicht drAn bleiben kann–
{01:09} 0059 ich KANN nIcht lang

genug–
{01:11} 0060 sItzen wie wirklich ein

Objektives bild–
{01:13} 0061 von dem mAchen was

ich schreibe;
{01:14} 0062 JEdesmall wenn ich

schrEibe–
{01:15} 0063 (0.4) °h
{01:15} 0064 verBOre ich mich wie

immer in irgendeiner
EInzelheit;

{01:17} 0065 (0.6) °h
{01:18} 0066 das Ist–
{01:18} 0067 (0.4) °h
{01:19} 0068 also das MACHt mir

mich nicht jetzt als
mEnsch unerträglich–

{01:22} 0069 aber es ist wirklich ein
problEm für das schreiben.

Òðàíñàêöèÿ 2, êîììóíèêàòèâíûé îáìåí 3:

{01:24} 0070 I was mAcht sie beim
schreiben ruhiger?

{01:26} 0071 Ann C (2.0)
{01:28} 0072 nIchts.

Òðàíñàêöèÿ 2, êîììóíèêàòèâíûé îáìåí 4:

{01:29} 0073 I (1.9)
{01:30} 0074 Ann C (1.0)
{01:31} 0075 es geht (.) ich habe

noch kEIne lösung
gefunden.

Òðàíñàêöèÿ 5 èíòåðâüþ ïîñâÿùåíà òåìå
Schreiben als Selbstermächtigung für Ann Cotten è
ñîñòîèò èç îäíîãî êîììóíèêàòèâíîãî îáìåíà. Êîì-
ìóíèêàòèâíûé øàã èíòåðâüþåðà ðåàëèçóåò òàêòè-
êó çàïðîñà èíôîðìàöèè, ìàðêåðîì êîòîðîé ÿâëÿ-
åòñÿ ìåñòîèìåííûé âîïðîñ (0202).

Òðàíñàêöèÿ 5, êîììóíèêàòèâíûé îáìåí 1:

{05:04} 0202 I Ist schreiben so eine art
SELBSTermächti-
gungsstrategie?

{05:07} 0203 (0.5)
{05:07} 0204 Ann C schOn vor ALlem also

nicht jEdes schreiben
aber aber–

{05:10} 0205 der verSUCH–
{05:11} 0206 (0.9)
{05:12} 0207 äh gedAnken zu

formulieren;
{05:14} 0208 sich zu fragen wo diese

gedanken hingehören
{05:16} 0209 oder wohEr sie

kommen;
{05:17} 0210 Und und
{05:18} 0211 (.) wie man mit

anderen formulierungen
{05:20} 0212 zu Anderem DENken

(.) kommen kann
{05:22} 0213 ist für mich schon
{05:24} 0214 also hat was mit mit
{05:26} 0215 mit diesen fragen

gesellschaftlichen fragen
{05:29} 0216 fragen wer bin ich in

welcher welt
{05:31} 0217 zu tun

Â ýòîé ôàçå èíòåðâüþ êîììóíèêàòèâíîå ïîâå-
äåíèå ïèñàòåëüíèöû õàðàêòåðèçóåòñÿ òàêòèêîé
èíôîðìèðîâàíèÿ, êîòîðàÿ ðåàëèçóåòñÿ áëàãîäàðÿ
èñïîëüçîâàíèþ ïðîñòîãî ïðåäëîæåíèÿ â ôóíêöèè
îäíîñëîæíîãî îòâåòà (schon (0204)), îäíîðîäíûõ
÷ëåíîâ ïðåäëîæåíèÿ (Gedanken zu formulieren, sich
zu fragen (0207, 0208); wo diese Gedanken hingehören
oder woher sie kommen und wie man mit anderen
Formulierungen zu anderem Denken kommen kann
(0207-0212)).

Çàâåðøàþùàÿ ôàçà èíòåðâüþ ñîäåðæèò 2 êîì-
ìóíèêàòèâíûõ øàãà èíòåðâüþåðà: ïåðâûé èç íèõ
(0218) îáðàùåí ê êîììóíèêàòèâíîìó ïàðòíåðó,
èíòåðâüþåð áëàãîäàðèò ïèñàòåëüíèöó çà èíòåðâüþ;
âòîðîé (0219) – ê ìàññîâîìó ðåöèïèåíòó, âåäóùèé
ïðåäñòàâëÿåò ïðîèçâåäåíèå Ýíí Êîòòåí è äàåò åìó
êðàòêóþ îöåíêó (radikal und wild im Denken und
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geschrieben in einer irrlichtelnd schönen Sprache
(0219)).

Çàâåðøàþùàÿ ôàçà èíòåðâüþ:

{05:32} 0218 ann cOtten vielen dank -
{05:34} 0219 der schaudernde fächer

heißt der erzählungsband von ann cotten erschienen im
suhrkampf verlag radikal und wild im denken und
geschrieben in einer irrlichtelnd schönen sprache

{05:44} 0220 musik

 Ñëîæíàÿ äèíàìèêà âåðáàëüíîãî ïîâåäåíèÿ êîì-
ìóíèêàíòîâ ôîðìèðóåòñÿ, êàê ïîêàçûâàþò ðåçóëü-
òàòû èññëåäîâàíèÿ, ÷åðåäîâàíèåì ñòðàòåãèé è òàê-
òèê ó÷àñòíèêîâ îáùåíèÿ, ñìåíà êîòîðûõ îòðàæàåò
ïðîöåññ ïîèñêà êîíñåíñóñà, íåîáõîäèìîãî äëÿ âçà-
èìîïîíèìàíèÿ è óñïåõà äèàëîãà. Îòêàç îò äîìè-
íèðîâàíèÿ è òåì ñàìûì ïîä÷èíåíèÿ ïàðòíåðà ñîá-
ñòâåííûì öåëÿì îáùåíèÿ ñîçäàåò óñëîâèÿ, áëàãî-
ïðèÿòíûå äëÿ äîñòèæåíèÿ öåëåé è ðåàëèçàöèè èí-
òåðâüþåðîì ñîáñòâåííîé ñòðàòåãè÷åñêîé ïðîãðàì-
ìû. Âåðáàëüíûå àëãîðèòìû, îòêðûâàþùèå è çà-
âåðøàþùèå âçàèìîäåéñòâèå êîììóíèêàíòîâ, îáëà-
äàþò òðàäèöèîííûìè õàðàêòåðèñòèêàìè è ðåàëè-
çóþòñÿ â ôîðìå âîïðîñîâ è êîíñòàòèðóþùèõ âû-
ñêàçûâàíèé, ñîäåðæàùèõ ìàêñèìàëüíûé èíôîðìà-
öèîííûé ïîòåíöèàë. Öåíòðàëüíîå ðå÷åâîå ñîáû-
òèå ïåðñîíàëüíîãî èíòåðâüþ ñîâåðøàåòñÿ â åãî ñå-
ðåäèííîé ôàçå, â êîòîðîé ôîðìèðóåòñÿ ïîëå âçàè-
ìîäåéñòâèÿ, äëÿ öåëåé ñîçäàíèÿ êîòîðîãî èñïîëü-
çóþòñÿ ðàçëè÷íûå ôîðìû ïîáóæäåíèÿ ê îòâåòíîé
ðåàêöèè â ôîðìå ðàçâåðíóòûõ ìîíîëîãè÷åñêèõ âû-
ñêàçûâàíèé.

 Ðåçþìèðóÿ ñêàçàííîå, ìîæíî óòâåðæäàòü, ÷òî
âåðáàëüíûå ðåïðåçåíòàöèè êîììóíèêàòèâíûõ ñòðà-
òåãèé è òàêòèê ñâèäåòåëüñòâóþò î ñóùåñòâîâàíèè
íàáîðà îïðåäåëåííûõ âåðáàëüíûõ ñðåäñòâ, èñïîëü-
çîâàíèå êîòîðûõ ìîæíî ðàññìàòðèâàòü êàê àëãîðèò-
ìû âåðáàëüíîãî ïîâåäåíèÿ, ïðåäïî÷òèòåëüíûå äëÿ
èññëåäóåìîé ãèáðèäíîé äèñêóðñèâíîé ïðàêòèêè.
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